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changed the course of our history our own writien by others, in a few cases, based on llow do you translate “structural read-
Hves interviews. (There is a one by Sardar usiment” inlo Bengali? | have checked some

precious acquisition.
Why to Muhammad J

ahangir?
This is because it is this well-known
television personality, a writer and a senior
stall member of the Press Institute who has

sent me a copy of "Smritt

hwabidyalay® (Reminiscences of Dhaka
University). It is an anthology of 'ﬂum_l
our alma mater, all in Bengali, by the
known luminarics who have served
university, many from its establishment in
years. A few — alas,
very few — are still associated with it and
sharing with us the anguish and pain of

1921, through its formative

one day | will ask some of my
to put down tlut.‘
recollections. Then, adding one own

— | am not that unselfish — to this 0.

collection, | will take them to M

of the Press Institute of
He would know what to do with what |
prematurcly deseribe as his unexpec

Muhammad
Bangladesh.

Dhaka

the

Fazlul Karim Lﬂhinﬁ to Prol Abdur Razzak:
another one by A F M Shaflullah writing about
his father Dr Mohammad Shahidullah).

Reading th all the 21 pileces, one gets
some rarc glimpses of life in the untversity
through those crucial years, about appoint-
ments (some a little controversial) of teachers,
the personality and the working style of the
first Vice Chancellor, Philip Hartog and some
well-hidden tension about the ratio in the
representation of Hindu and Muslim teachers
in different faculties. Yet, despite these
tecthing problems, life f(ollowed its well-
plann course, thanks to successtve Vice
Chancellors [never mind a few controversial
ones).

Another picture emerges [rom these
writings. It is about visits to Dhaka by Rabindra
Nath Tagore and Kazi Nazrul Islam, when the
two poets, during their scparate ‘irips, sang
and recited their poems in diffcrent halls,
usually staying with teachers. (Tagore was the

al papcrs In

readjustment”. And | am more confused than
cver. | have decided that next time | am
in

obliged 10 use the term,
a ncw expression and

contribution to UN vocabulary.
This problem of translating the complex UN

terms into other languages. especially in Asia
ago

:
a

and Alrica, is nol a new one.

While working for UNESCO some years
| was told by a Chinese expert In
his ollice had sertous difficulties In
the then commonly used term, “The
World Information and Communication Order”
into Chincse

“In this contcxl, what is the difference

between information and communication?” he
had asked.

reply. “Information Is
communication s the process,” |

witnessing the decline of the institution. house-guest ol Romesh Majumdar for a weck, mumbled. “[Jut what is the difference between

It is Jahangir who has compiled and edited providing the historian with enough material order and a systemi?” he had asked :In. Years
the collection of 144 pages, containing 21 to writec a human interest picce on his later, | was told by a colleague that Chinese
pieces, with an introduction by Dr distinguished visitor.) had coined Ltheir own term for “information
Anisuzzaman, currenilly with the DBengall Then, as a bonus, one gets a picture of and communication order” and replaced the

d:::ﬂmtnl of the [Iniversity. In his preface,
J

Ramna from the pen of Buddadeb [asu

last word by “system”. | wonder, what Defjing is

ngir acknowlcrlges The sources ol differcnt It was also the time ol political now doing with "structural tment”, not
l:'ﬁnpli'rn. the help »° his publishers, the: Mowla _ uncertaintics almost bordering on turmeoil. just with translating the expression Into
Drothers and (' contribution of tn~ artists. 1M8e jacket of the antholog: f writings on With the two communities — llindus and Mandarin but alse with fts application. Here, as

Abdur Razzak and Qryuum Chowdhury, vho did Dhaka Um'wrn'ty. Eﬂmpifrr-' and edried ?;}
the painting of the Curzon Hall and the writf Muhammad Jahangir.

Muslims — sharply divided over the British

in so many other matters, there may be a
lesson for Dhaka to learn from

Eric Rohmer with Jean Luc Goddard (right)

plan to carve up Bengal, with Dhaka becoming

OF MEN AND MATTERS
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probably immediately there-
after (was it following the di-
vorce of the Roys, one weon-
ders) that Luhani moved to
Moscow and scilled there. lie
joined the sixth congress ol
the Cl held in Moscow in 1928
as A member of the Indian dcl
egation along with
Saumyendranath Tagore
(1901-74) who had arrived in
Moscow the previous year. In
1927 Luhani was nominated on
a special commission sct up by
the Executive Committee of
the Cl to prepare a rcport on
the Indian question. When the

of the commission was
placed before the sixth
congress it was he who
protested that thc point of
view presented was “not in fts
original but in fls travestied
form.” This charge appcars to
have been direct against

At the tenth plenum ol the
Execcutive Committee of the CI,
which took place in Moscow In
19290, M N Roy was denounced
both by Luhani and
Saumyendranath. While Roy
was cxpelled from the com-
munist movement at Lhe
plenum, Luhani sided with
Stalin (1879-1953) and con-
tinued to occupy an important

ftton in the Communist

rty and International com-
munist movement. He s be-
Beved 10 have died in Moscow.

Any introduction of Saum
yendranath Tagore (1901-74)
must begin with a reference to
his realf grandfather,

ranath Tagore (1B17-
1906). Of his 18 children, the
second, ndranath (1840-
1926) was the eldest son while
Rabindranath (186]-1941) was
the fourteenth child and the

son. A philosopher and py,

NTIGONE. the immor-

tal drama of Sophocies

has been recently sta-

in its modern version at

It was Jean Anoullh's
‘Antigone’ which has been
by Theater ﬂrnul;'.

am writing again on this
there is so much 1o

y
i
HH
E g

!

:

;I
]
f

i$
iy
i
%ﬁ

ll.
!
|
|

!
|

;
!
1

!}?
%

a poct and a man of many tal-
ents, Dvijendranath developed
the Bengali shorthand and
boxometry, as he caled the
technique of making various
sorts of boxes, ecdiled Lhe
Tattvabodhini Patrika (1884 -
1908) and the Bharat (1B77-
83), and was the sccretary ol
the Adi Brahma Samaj and
president of the Vangiya
Sahitya Parishad for a numbecr
of ycars. His fourth son,
Sudhindranath (1869-1929),
was a reputed author and
critic, but is best known as a
very competent young ceditor of
the prestigious literary journal
Sadhana (1891-94), the edi
torship of which passcd on 1o
Rabindranath when the former
gave up. Saumyendranath was
the cldest son of
Sudhindranath and Charubala
Dewt.

Saumycndranath graduated
from the Presidency College,
Calcutta, in 1921 with honours
in Economics. As a college
student he had joined thg
Calcutla scssion ol the Indian
National Congress in 1917 and
the All India Students’
Conlerence held in Ahmedabad
in 1921, lle was attracted to-
wards communism al an carly
age, came under the influence
of Muzaffar Ahmad (1889
1973) and Kazi Nazrul Islam
(1899-1976), and joined the
Labour Swaraj Party of the

Indtan National Congress,
founded by Kutubuddin
Ahmed, licmantakumar

Sarkar, Shamsuddin Hussain
and Nazrul Islam in .1925. The
organ of the party was the
Langal (1925-26) of which
Nazrul Islam was the chicl di-
rector. The sccond scasion of
the All Be 1 Tcnants'
Conference held at Krishnagar
in 1926 decided to lform the
licngal Peasants' and Workers'
aler as the

the-British

Workers and Peasants’ Party)
and to absorb Lhe Labour
Swaraj party within itscll. The
Langal was now lollowed by
Gdnabani (1926-28], edited by
Muzaflar Ahmad, as the organ
ol the ncw party. Saumyendra
became a leading figure of the
party and contributed political
cssays to both the periodicals
as well as the [irst Bengali
translation of the Communist
Manifesto to the latter. His
family decided to send him
away [rom politics to Europe,
but this only helped embolden
his revolutionary fervour and
come in contact with other
revolutionaries there.

In April 1927 Saumyend-
ranath arrived in Moscow, with
what he claimed as a mandate
from the Workers' and
Peasants’ Party (WPP), in order
to establish direct contact with
the Cl. From his first day in
Moscow he was morc than
critical of M N Roy: As already
mentioned, he was admitted as
an Indian to the sixth
co of the CI where the
Sovicts wanted the dissolution
of the WPP while the British
communists favoured its
continued cxistence.
Saumyendranath sided with
against the official
Sovict position but warned that
the Indian Communist Party
should not in any way be
subordinated to the
Communist Party of Great
Britain. We have also noted

that he played a key role in

expelling Roy from the com-
munist movement. Shortly

ﬂtmﬂtrhmtrl-mv:m:md
to OCermany, or when
Mlhillﬂﬂﬂll‘lm
Union in 1930,
Saumyendranath johtedAR‘lc:
entourage from Germany.

the rise of Hitler he was ar-
rested in but was re-

Germany
leased, according to Huﬂﬂnt__

Ahmad, due to the fact that he
was a grandson of the poct. He
also suffered imprisonment in
Britain and India, spending a
total of eight years behind bars.
in India he had joined the
Communist Party, but having
developed diflerences, he
founded, in 1937, his own
Revolutidnary Commiunist Party
of India (RCPI) which, how-
ever. split ftsell into several
factions.

Saumyendranath was a well
known writer, art-critic and
musicologist, and a master of
scveral languages. He belonged
to the Kallol group of writers
who had collectively brought in
signiflicant changes in the
Bengali literary scenc after the
First World War. Among his
works are: Rabindranather
Gan, Yatree, Trayee, Lenin and
Viplobt Russia in Bengali,
Padsejantk and Russian Kavita,
translations of Russian poems
into Bengali, with a brief his-
lory of Russian poctry,
Communism and Fascism,
Tactics and Strategy of
Revolution and Hitlerism and
the an Rule in Germany in
English, a book on Gandhi in
French and another on revolu-
tion in German.

He was a great favourite of
Rabindranath who composed
the song, Of Mahamanaba Ase,
at his request. On the eve of
the last ncw year in his
life (April 1941), he told
Shantideva Ghosh that
Saumyendranath, after having
criticized his works, had re-
quested him to compose a

m to the victory of Man.
Rabindranath wrote a long
poem on the theme, went on
reducing the size of the poem,
set it to music and directed
that it should be sung on the
new yecar's day. His, and
Saumyendra’s, wishes were
fulfilled.

Sau ranath was mar-
ried to Hutheesingh, bul they
did not have any issue.

Antigone and Bertold Brecht

by Mamun Huq

world.
in this short discussion of
mine. | would lke to refer to
Bertolt Brecht who has at
tempted to use the theme of
Sophocles in order to depict
the crisis of his own society.

Brecht, an extraordinary
writer of this century, also
took up the drama of Sﬂphi:v
cles with a certain purpose in
mind. The drama ofuauphuch
has been given a different
shape by him. The central
theme of Brecht is the war
between Thebes and Argos.

This war was a war of two dy-
nasties in the drama of ho-
cles. It was an outcome of the
rivalry and enmity between
two brothers — Eteokles and
Polyneikes. They did not
agree to share power after the
departure of King Oedipus
their father. This led to the

between Thebes and Ar-
. This war ended in the vic-

of Thebes over Argos.
Brecht starts his play at this
Kreon tries to
in Thebes
through terror and his stern
authority. The army of Thebes
defeated near Argos.

5%

}

ship is shown in this play. He
uses Antigone of the classical
age in order to mould public
opinton against Fascism.
Antigone of Brecht has become
a new contribution against fas-
cist : -
tocratic -ruler suddenly be-
comes a prototype ol Hilter.
On the umcrm:nd. we ::
Antigone and progress

forces behind her. In other
words, Antigone leads the anti-
fascist forces, and Kreon rep-

resents the anti-democratic,
ultra-nationalistic idcology of
that age. It may be mentioned
here that the Antigone-drama
of Brecht was written at the
end of . World War 1. In the
drama of Brecht, the year
1945 has been mentioned. The
drama of Brecht awakens our
memories of German aggres-
sion against former Soviet
Union 1941 saw the Ger-
mans marching into Soviet
Unton. We are reminded of
these cvents when we go
through the play. The inter-
pretation of Antigone given by
Brecht is certainly a great
contribution in our century.

Wherever tyranny and op-
pression harms our of
mind we certainly think of
Antigone of Sophocles. Brecht
opened our cyes. Not only
Brecht, but also Jean Anouilh
has been an eye-opening ©x-
perience for us.

The writer's German lea-
cher at the Institute of Mo-
dern Languages, University of
Dhalon.

+++++
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S Wazed All, B.A. (Cantab),
Bar-at-law {this was the cus-
tomary way his name used to
be written) belonged to a to-
tally different world. Eldebt
son ¢f Shaikh Belayet Ali and

Khadiza e was born at
village Bara in the dis-
trict of Hoo in 1890. His

father and grandfather were
successfiul businessmen who
had bases in Sylhet and
Shillong while his mother's
family was a traditional one
where religious education l::
a important place and

uﬂf Urdu was rather the
norm, the latter mainly be-
cause of the family's Bihar
connection. Wazed A won a
gold medal at his Entrance ex-
amination at which he ap-

from the Mokhar H

School, Shillong, in 1906. He
then studied at the M A O
College, Aligarh, from where
he graduated in 1910. At the
end of 1912 he went to
England, stayed there for
three years, took a Camb

degree and an English ’
and was called to the Bar.
Between 1915 and 1922 he
practiced at the Calcutta High
Court where he found excel-
lent friends in C S Khuda

| am

Bukhsh, Pramatha Chowdhury
(1868- 1946) and, another well
known writer, Saurindra-
mohan Mu (1884 -
S R e
difficulties and became a
Presidency Magistrate in 1923
1w be assured of ‘.Mﬁn
income. Ha qt'«l m
service lnvu:.ﬂli he had
returncd briefly to practice.

It was Pramatha Chowdhury
who made a writer of S Wazed
Ali. He almost forced him to
contribute an to the
Sabujpatra in 1919. Ali then
became a regular contributor
to most of the literary
in Calcutta. In 1} he
founded his own literary
monthly, the Gulistan, whose
professed aim was to work for
Hindu-Muslim amity. Among
the contributors to journal
were some of th:ﬂhelt cu:l;
tem i "
almmlhwmg‘;:'w
Asar, a regular mlwrlng of in-
tellectuals at
dence, where the participants
included men like A K Fazlul
Huq (1873-1962) and Binoy
Kumar Sarkar (1887-1948). S
Wazed Alf was the president of
the V Musalman Sahitya
Samiti and he chaired the first
public reception accorded to

issue :
deeply moved and in full .sympathy with the of
the lady whose husband (s “running around”. | can

mmdrmudum:uduuhdymthc.wg:mmu

humidliation she faces socially, emanating from

lend any solution to the problem but only

result in a miserable

broken family for the lady and her grown-up children.

The whole point of this letter is to request you to think
twice before making sweeping statements like "He will never
change”, and “Leave him". As an advice columnist you must
consider the anguish of all concerned when a marriage of one

with children Is broken.

Is is not better to help the heart-broken to work out ways
to promoting a blissful married life, rather than assume the
role of judge, Jury and executioner and break up which God

has put together?

Dear Hug,

A S R Hug, New Eskaton, Dhaka.

Thank you for your letter. | could only print a part of the

letter as it was too long. If you have been
ou must have noticed how much | am against dras-

regularly y

my column

tic decisions which might break up a marriage. In the above
case don't you think the lady must have already tried to keep

the

ter off in a secure,

family
uation where the mother is constan
certainly not advocating breaking or
pretext, on the contrary, every e be
keep the family together — but this responsibility has

slightest
made to

marriage together? What clse has she been tolera all
thuhunhmnhr?w“hwmm .
than in a tense sit-

to be shared by both the partners.

Tweo years eldest daughter
wﬂr;t::'m We knew it would

not
her husband few months ago and

chotce and
and it hasn't. She

married out of

.and Literary

Nazrul Islam in 1929. He was
clected a Fellow of the
University of Calcutta and
presided over the All Assam
and Bengali Language
Conlference in
1943. He was as known for his
Moragy works g for bie Jiae)
u

Al's family Mfe did not run
smooth. At the age of seven he
was wedded to his cousin,
Aycsha, who was only two yecars
and a half old. 11is first child, a
daughter, was born in 1910.
He divorced Ayesha when he
marricd Nellic, a Bristol girl.
He had two sons and a daugh-
tcr by her. The sons arc prob-
ably still in India and the
daughter, Zebunnisa
Hamidullah who used Lo live in
Pakistan, became quite famous
as the editor of the Mirror,
published, from Karachi in the
1950s. Nellie, howcver, left
Wazed Ali in 1928 to marry his
third brother, Shaikh
Shamsher Ali, an insurance
man, social workcr, honorary
Justice of Pcace, author and
amatcur painter. The next ycar
Wazed Ali marricd a young
Burmese lady who was con-
veried to Islam and given (he
namec of Badrunnisa. She dicd
at childbirth in 1931 and the

---------
----------

lives with us. Recently, her husband has started coming to the

son she lelt, S B Ali, used to
work for the Khulna Newsprint

Mills. Wazed Ali dicd o
Calcutia n 195]. ,-
S Wazed Ali published

scorecs of articles, slories and
books. . Notable amahg his

works arc Guldusfe and

Mashwier Darbar, colleation of
short storics; Jivaner ‘Mpﬂ,
Prachya O Pratichya apd
says: Paschim Bharate,'a trav-
eloguc; Granadar Shesh Vir, a
piece of historical writing;
Sultan Saladin, a play; and
Badshahee Galpa, stotics for
the juvenile readers. His col-
lected works in two wvelumes,
cdited by Syed Akram Hossain,
and a biography by the same
scholar have been published by
the Bangla Acadcemy (1985).

Wazed Ali wanted that we
place loyalty to humanily over
everything else; that all of us
acquire knowledge and a schsc
of beneflicenee; and (hat we
give the mother longue a very
important position in our na-
tional lifc. Most of il appears to
be utopian at the moment, but
who knows, il may comie true
one day. We need men of ac-
tion, indeed, but still we can-
nol do without dreamers,

house and she meets him. Both me and my husband dislike
this as we want her to divorce him and start a new life. My
daughter Says she wants to give it another try. I don’t know
what to do. He is not good enough for her and his family is
even worse. Please advise how can [ stop my daughter.

Dear Anonymous,

Anonymous, Mirpur, Dhaka.

It seems you have not yet reconciled to the fact that your

daughter is an adult

should make her own decisions.

she made a mistake the first time but if she is trying to

give her marriag

e another chance, then she should be allowed

right in giving it another try,

who knows perhaps they will resolve their differences and
realize the marriage can be salvaged. Please don't be hurt by
my advice, but you have to face reality and the truth. The real-
ity is rdm,ghter.unnnduhuﬂmmummktmntmlnf

her ki .mwmu{:i:ﬂnmmtnpmmujustbccmu

you don't like her hus

[h-l ml:nlﬂ

You will not like my answer but | think it's you who has the

problem and not your husband. Comparing life styles with
one's :ndfriﬂ'bdilundnngrrmnlubﬂwhthﬂn

only end in disaster because there will always be some one

richer, prettier, more
;hldlhup-lnpnlm

lar ete. Being content s A virtue
ppy and brings harmony in the fam-

Your husband is not unambitious, he is just content. Please

don't think that | am advocating a Wfestyle devoid of all plea-
mu.hmuﬁm.ﬁﬂlmuylngilwhu-mdmhhu
between what i enough and whal is too much. This is not an
mthm.thnmmhhdm+MMm.



